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See the notice on TED website

596310-2026 - Hange
Poola – WWW-veebilehtede kasutamise haldamisteenused – Rozszerzenie Systemu BIP obecnie 
użytkowanego przez Sąd Apelacyjny w Gdańsku o pozostałe jednostki
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
E-posti aadress: inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozszerzenie Systemu BIP obecnie użytkowanego przez Sąd Apelacyjny w Gdańsku 
o pozostałe jednostki
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest rozszerzenie Systemu BIP użytkowanego przez Sąd 
Apelacyjny w Gdańsku o pozostałe jednostki lub dostarczenie rozwiązania równoważnego 
stron internetowych BIP we wszystkich sądach apelacji gdańskiej, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 4 kwietnia 2019r. o dostępności cyfrowej stron internetowych i aplikacji 
mobilnych podmiotów publicznych (Dz.U. z 2023r. poz.1440) oraz świadczenie usługi 
hostingu, opieki autorskiej, serwisu, dostarczenia dokumentacji oraz przeszkolenie 
użytkowników Systemu.
Menetluse tunnus: 68626f8c-7dcd-4582-b689-61006fde6887
Sisemine tunnus: I.261.3.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Możliwość zastosowania przepisu art. 138 ust. 2 pkt 2 
ustawy Pzp, tj. skrócenie terminu składania ofert do 15 dni pozwoli na wcześniejsze 
rozpoczęcie wdrożenia, co ma kluczowe znaczenie dla zachowania ciągłości utrzymania 
wsparcia serwisowego oraz hostingu dla 19 sądów oraz pozwoli na realne przeprowadzenie 
procesu migracji stron BIP przed zakończeniem obecnego wsparcia. Skrócenie terminu 
składania ofert do 15 dni wynika z dbałości o ciągłość działania Systemu.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72415000 WWW-veebilehtede kasutamise haldamisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 72413000 WWW-veebilehtede kujundusteenused, 72253200 Süsteemi 
tugiteenused, 72262000 Tarkvara arendusteenused, 79632000 Personalikoolitusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowe Ogrody 27/28  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-803
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
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Riik: Poola
Lisateave: Usługi realizowane będą na rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku oraz jednostek 
organizacyjnych obszaru apelacji gdańskiej.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej: a. 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, należycie wykonał, co najmniej 10 (dziesięć) usług (umów), które 
polegały na wykonaniu lub na opiece autorskiej min. 30 stron internetowych podmiotów 
publicznych. Każda z dziesięciu usług musi być zrealizowana na podstawie odrębnej umowy. 
Zamawiający nie dopuszcza łączenia ww. usług w ramach jednej umowy. W przypadku usług 
(umów) w trakcie trwania (dot. świadczeń ciągłych lub okresowych), Wykonawca musi 
wykazać, że zrealizował już umowę w wyżej wymienionym zakresie i okresie oraz potwierdzić 
jej należytą realizację stosownym dowodem. W przypadku gdy w zakres świadczenia (umowy) 
wchodziło wiele różnych usług i działań, należy podać, czy w zakres tego świadczenia 
(umowy) wchodziła także usługa określona w warunku, wymagana przez Zamawiającego, i 
wskazać jej parametry w odpowiednim polu wykazu. b. Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje osobami, skierowanymi do bezpośredniej 
realizacji przedmiotowego zamówienia (wyznaczone do realizacji umowy), posiadającymi 
kwalifikacje zawodowe i doświadczenie niezbędne do wykonania zamówienia, tj. dysponuje co 
najmniej 3 osobami, z których każda w okresie ostatnich 3 lat, licząc wstecz od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert, które brała udział we wdrożeniu co najmniej 2 usług, 
polegających na wykonaniu stron internetowych, w tym: 1) co najmniej jedną osobą pełniącą 
funkcję koordynatora projektów (wdrożeń), która powinna wykazać się następującymi 
kompetencjami: - min. 3-letnim doświadczenie zawodowe w zakresie wdrożeń i opieki 
autorskiej przy projektach obejmujących swoim zakresem wdrażanie rozwiązań (systemów lub 
stron BIP) zgodnych ze standardem dostępności w podmiotach publicznych; - potwierdzony 
udział we wdrożeniach i usłudze opieki autorskiej w co najmniej 30 umowach (usługach), które 
polegały na wykonaniu stron internetowych dla podmiotów publicznych; - potwierdzony udział 
w realizacji zadań obejmujących redagowanie treści stron internetowych, co najmniej 10 
opracowań/redakcji treści stron internetowych, co najmniej 5 obejmowało przeniesienie treści 
razem z przeredagowaniem. 2) co najmniej jedną osobą pełniącą funkcję programisty, która 
powinna wykazać się następującymi kompetencjami: - min. 3-letnim doświadczeniem w 
programowaniu rozwiązań zgodnych ze standardem dostępności w podmiotach publicznych - 
co najmniej 3-letnim doświadczeniem zawodowym i realizacja w tym czasie min. 30 stron 
internetowych dla podmiotów publicznych 3) co najmniej jedną osobą pełniącą funkcję 
specjalisty ds. dostępności, która powinna wykazać się następującymi kompetencjami: − min. 
3-letnim doświadczeniem we wdrażaniu rozwiązań zgodnych ze standardem dostępności w 
podmiotach publicznych.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Pzp - Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, na podstawie art.132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. „procedury odwróconej”, o 
której mowa w art.139 ustawy Pzp.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
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oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - 
Zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Zaświadczenie właściwego 
naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
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postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności 
należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 1 (odnośnie 
naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w 
ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2023 r. poz. 70).
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Oświadczenie Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tj.: Dz. U. z 2023 r. poz. 1689 z późn. zm.), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ). - Oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji. Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
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oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 Pzp W celu 
wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
Pzp.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej 
oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: - Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
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zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego. - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r. poz. 1497 z późn. zm.) – dalej jako 
„ustawa sankcyjna”. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą Wstępne oświadczenie dotyczące braku podstaw 
wykluczeń sankcyjnych (Załącznik nr 10 do SWZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy, o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu o braku podstaw wykluczeń sankcyjnych w zakresie podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 7 ustawy sankcyjnej. - art. 108 ust. 2 Pzp W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rozszerzenie Systemu BIP obecnie użytkowanego przez Sąd Apelacyjny w Gdańsku 
o pozostałe jednostki
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest rozszerzenie Systemu BIP użytkowanego przez Sąd 
Apelacyjny w Gdańsku o pozostałe jednostki lub dostarczenie rozwiązania równoważnego 
stron internetowych BIP we wszystkich sądach apelacji gdańskiej, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 4 kwietnia 2019r. o dostępności cyfrowej stron internetowych i aplikacji 
mobilnych podmiotów publicznych (Dz.U. z 2023r. poz.1440) oraz świadczenie usługi 
hostingu, opieki autorskiej, serwisu, dostarczenia dokumentacji oraz przeszkolenie 
użytkowników Systemu.
Sisemine tunnus: I.261.3.2028

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72415000 WWW-veebilehtede kasutamise haldamisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 72413000 WWW-veebilehtede kujundusteenused, 72253200 Süsteemi 
tugiteenused, 72262000 Tarkvara arendusteenused, 79632000 Personalikoolitusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowe Ogrody 28/29  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-803
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Lisateave: Sądy powszechne obszaru apelacji gdańskiej.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w tym wszystkie produkty ICT, 
usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako elementy 
główne, jak i komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania 
towarzyszące, nie obejmowało: - produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes 
bezpieczeństwa państwa; - produktu ICT, usługi ICT lub procesu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena (koszt) brutto - ocenie zostanie poddana cena (koszt) zamówienia brutto za 
realizację całego przedmiotu zamówienia, podana przez Wykonawcę w złożonym formularzu 
OFERTA
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żądać będzie od Wykonawcy, którego oferta 
zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy zw. dalej „zabezpieczeniem”, w wysokości 5% ceny całkowitej brutto. Szczegółowe 
informacje dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy określone zostały w 
Rozdziale XXIII SWZ oraz we wzorze umowy.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Sąd Apelacyjny w Gdańsku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Registreerimisnumber: 583-19-46-372
Osakond: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Postiaadress: ul. Nowe Ogrody 28/29
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-803
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
E-posti aadress: inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
Telefon: +48583238583
Internetiaadress: https://gdansk.sa.gov.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa

mailto:inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
https://gdansk.sa.gov.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl
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Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
582250-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
W związku z koniecznością przygotowania odpowiedzi na zapytanie Wykonawcy o 
wyjaśnienie treści SWZ, Zamawiający zmienia termin składania ofert

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zamawiający dokonał zmiany terminu składania i otwarcia ofert, tj.: 
Termin składania ofert upływa w dniu 4 września 2026 r. o godz. 10:00. Otwarcie ofert nastąpi 
w dniu 4 września 2026 r. o godz. 10:15.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f027cdd4-8d43-441d-ad7c-32f7c5c163a6  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 27/08/2026 12:44:32 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg

https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 596310-2026
ELT S väljaande number: 166/2026
Avaldamise kuupäev: 28/08/2026
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